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國立臺灣大學國際交換學生錄取資格放棄聲明書 
NTU Study Abroad Exchange Student Program Withdrawal Form 

 
1. 個人資料 Personal Particulars 

姓名 
Name 

 
 

學號 
Student Number 

 
 

系∕所 
Department/Institute 

 

 

年級 
Year 

 
 

證件種類 
Personal ID Type  證件號碼	

Personal ID Number  

 
2. 國際交換資訊 Exchange Student Information 

研修學校∕機構 
Name of Host University/Institution 

 
 

學年度 
Academic Year 

 學期 
Semester  

放棄事由 
Reason to Withdraw 

 

本人特立此書以俾國際事務處執行該交換學生計畫後續之相關行政作業，本人概無異議，並願
意遵照本校國際交換學生甄選簡章規定，繳交行政作業費新臺幣 5,000 元整至本校校務發展基
金，特此 聲明。 
I hereby authorize the Office of International Affairs to process all relevant administrative tasks regarding the 
exchange student program, without opposition, and agree to abide by the rules and regulations stated in the 
UniversityIs Exchange Students Selection Guideline to pay the NT$5,000 administrative fee to the NTU 
Development Fund. 

     此 致 To 

         國立臺灣大學 國際事務處 Office of International Affairs, NTU 

 
學生簽名 
Student Signature 

 

 

日期 
Date 

 
 

家⻑/監護人簽名 
Parent/Guardian Signature  日期 

Date  

僅未滿 18 歲之學生須取得家⻑/監護人簽名 Only students under the age of 18 are required to obtain a parent or guardianIs signature. 
 
註 1：本放棄聲明書填妥後，須經家⻑∕監護人及學生親筆簽名，繳交至國際事務處。 
Note1: Please complete and sign the form, then submit it to the Office of International Affairs. 
註 2：本放棄聲明書繳交後，即喪失該校交換資格及獎學金，不得以任何理由撤回。 
Note2: Once submitted, the eligibility of nomination and scholarship (if any) will be immediately canceled and 
shall be deemed final. 
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